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Malbim on Genesis
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Atomistic Reading/notin “the language of man”

Selective Use of Hazal
Defense of the Torah as divinely authored

Gen. 34:1-9//v-x:1"7 'K

Now Dinah, the daughter whom Leah had
borne to Jacob, went out to visit the
daughters of the land.

Shechem son of Hamor the Hivite, chief
of the country, saw her, and took her and
lay with her and disgraced her.

Being strongly drawn to Dinah daughter
of Jacob, and in love with the maiden, he
spoke to the maiden tenderly.

So Shechem said to his father Hamor,
“Get me this girl as a wife.”

Jacob heard that he had defiled his
daughter Dinah; but since his sons were
in the field with his cattle, Jacob kept
silent until they came home.

Then Shechem’s father Hamor came out
to Jacob to speak to him.

Meanwhile Jacob’s sons, having heard
the news, came in from the field. The men
were distressed and very angry, because
he had committed an outrage in Israel by
lying with Jacob’s daughter—a thing not
to be done.

And Hamor spoke with them, saying, “My
son Shechem longs for your daughter.
Please give her to him in marriage.
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yourselves:

Intermarry with us: give your daughters to
us, and take our daughters for

You will dwell among us, and the land will
be open before you; settle, move about,
and acquire holdings in it.”
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Questions: Why is it
written there (“the
daughter of Leah who
was born to Jacob”) is
extra language?

And why is it doubled
“and with us you shall
dwell...”?
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n"a'm- Gen. 34:1//x:1"7 'R

“And Dinah went out.”
[The text] tells us that
Dinah was not guilty of
this, that you should not
say she crossed the
boundary of modesty; for
she was a daughter of
Leah, who was modest
in her tent, and she was
born to Jacob, that her
birth was connected to
Jacob; that she was
modest and kosher, for
her going out was not to
go after young men, but
only to look out for the
young ladies of the land
and their goings-on.
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Gen. Rab. 80:1-2//a-x:9 nan 'x12

He [Yosei of Maon] said
to him: *....There is no
woman who engages in
promiscuity that does not
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have a daughter who
engages in promiscuity.’
They said to him: ‘If so,
Leah our matriarch was
a harlot?’ He said to
them: “Leah came out to
meet him...” (Genesis
30:16) — she came out
adorned like a harlot.’
That is why, “Dina,
daughter of Leah...went
out.”

it was proper for Simeon
and Levi to have killed in
Shekhem. “Shall [he
render our sister] a
harlot?” (Genesis 34:31)
— they said: ‘What, will
they treat us as
worthless people?’ Who
caused it? “Dina,
daughter of Leah...went
out.”
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n"a'n- Gen. 34:2/2:17 'R

“And he saw her.” Do
not say that she came
with him with words of
flirtation, for he saw her
at first glance, “and he
took her,” with a strong
hand, and there was
none to save from his
hand, for he was the
prince of the land. And
his sin was threefold: 1)
“And he took her” with a
strong hand, and this is
complete
thievery/kidnapping. 2)
“And he slept with her,”
and by this he
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contaminated her, since
he was uncircumcised.
3) “And he abused her,”
because she did not
desire this, and this was
raping her, and was
considered by her as
abuse, and in this way it
was stealth against her.

n"an- Gen. 34:9/0:1" '}

“‘And marry with us,” to
bring, for you will be
considered like one of
the natives of the land.
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